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Sokat halljuk emlegetni a munka
párt vezérének szerencséjét és optimiz
musát. Holott valójában e tulajdonságai 
olyanok, hogy ezekkel magához és 
ügyéhez tudja láncolni a szerencsét; 
az optimizmusa pedig nem egyéb, mint 
ember- és világismeret.

Most, amikor a bankjavaslat és az 
újoncok megszavazásával a közélet 
nyugvópontra jutóit, érdemes dolog egy 
kicsit megvizsgálni a Khuen-Héderváry 
nagy politikai sikereinek a titkát, mert 
ebből biztos reményt meríthetünk arra, 
hogy amikre a munkapárt vállalkozott, 
a jövőnek azokat a nagy feladatait is 
biztosan tető alá hozzuk az ö vezér
lete alatt.

Egy politikai párt vezetése nagy 
dolog mindenhol a kerek világon; de 
seholsem nehezebb és kényesebb fel
adat, mint nálunk, ahol a nemzeti | 
jellem egyik fővonása, hogy vezettetni 
nem szívesen engedi magát. A többség 
vezére, ugylátszik, nagyon jól tudja, 
hogy tinóm, szinte láthatatlan szálakon 
kell vezetni a magyart, nehogy meg 
bokrosodjék. Ez az oka, hogy akik 
felületesen Ítélnek, könnnyen rámondják 
a Khuen Héderváry politikai vezetésére, 
hogy oda engedi menni a szekeret, 
ahová az maga akar. Holott az igaz
ság az, hogy ha ostorhoz ritkán nyúl 
is, a miniszterelnök biztos kézzel tartja 
a gyeplőt s ugyancsak ért a hajtás 
művészetéhez.

Egy lat, sőt két lat szerencse persze 
kell minden világi sikerhez s igy a 
pclitikaihoz is. Ám a szerencsét Khuen- 
Héderváry bőségesen kiérdemelte. Volt 
idő, — egy másik vállalkozásakor — 
amikor a balsors üldözte minden lépé
sét. Ám azok a nehéz idők sem tudták 
felbillenteni lelke egyensúlyát s nem 
tudták megzavarni a kedélye derültsé
gét. Az úgynevezett szerencséje hát 
annál kevésbé hozza őt ki sodrából. 0 
mindig egyforma, magához mindenkor 
hű. ügy veszi a politikai változásait, 
mint más az időjárást. Ha szép idő van,

nem bízza el magát, hogy most már 
világ végéig mindig felhőtlen lesz az 
égbolt; s ha zimankós idő van, nem 
csügged el, hogy az Ítéletidőnek soha 
sem lesz már vége. Ez az oka, hogy a 
politikája be van rendezve az időjárás 
mindenféle változására, sőt mindenfajta 
szeszélyére.

Sokszor Írják és mondják róla, hogy 
nagyon is rózsaszínben látja a világot, 
hogy javíthatatlan optimista. Hát disz- 
tingváljunk. A miniszterelnök tényleg 
száz mérföldre van minden sÖtétenlá- 
tástól és Schopenhauer vigasztalan 
bölcsészeti elméleteit aligha irta volna 
meg. Optimista, mint minden hadvezér, 
aki váratlanul nagy ütközeteket nyer 
meg. Optimista, mint minden nagy építő, 
akinek Messina romjaihoz hasonló po
litikai romokból kellett felépíteni Magyar- 
ország uj politikai rendjét. Optimista, 
mint minden cselekvő és alkotó erő, 
mert aki rombol, kritizál, erőtlenül 
tűnődik : a szónokló politikusok fajtája 
a valódi pesszimista.

Azért mondják a vezérünket leg
inkább nagy optimistának, mert Magyar- 
ország regenerálására vállalkozott oly 
kritikus időben, amikor a nemzet leg
jobbjai kétségbeestek az ország sorsa 
felett. De ez megint nem optimizmus; 
ez a nagy kórismerőnek a csalhatatlan 
diagnózisa. Mások csak a lázakat, a 
lesoványodott és leromlott szervezet 
reménytelen erőtlenségét, a koalíciós 
váltóláz szörnyű pusztításait látták. 0 
észrevette az életösztön megmozdulását. 
Felismerte, hogy a nemzet élni akar, 
tehát még megmenthető. A nemzetnek 
ezt az élni akarását felpiszkálni és 
minél nagyobb lángra lobbantam; ezt 
ismerte a miniszterelnök legsürgősebb 
és legfontosabb feladatának.

A választások meglepő sikerét is a 
szerencséjének s az optimizmusának a 
számlájára Írták némelyek. Pedig az 
csak természetes következménye volt a 
nemzet fellobbant életkedvének és élet
erejének. A nemzet élni, tehát dolgozni 
akart. Ellökte tehát Htjából a politika 
soknak azt a két fajtáját, amelyik a 
nemzet munkavágyának az útjában

állott: azokat, akik dolgozni nem sze
rettek, csak másokat a dologban min
den eszközzel megakadályozni; és azo
kat, akik a nemzet jelenlegi erőit 
messzire túlhaladó munkát sürgettek, 
tehát reális erőgyűjtő munka helyett 
felcsigázott képzelődéseket és ábrán
dokat.

Alighogy a hatalmas többség elter
jeszkedett a képviselőházi padok “/.,-ed 
részében, az ellenzék visszakerült 
maradványai a tulerös pártnak belső 
meghasonlásában, felekezetekre szaka
dásában, mellékkormányok feltűnésében 
reménykedtek. Nem is irányult egyébre 
az országgyűlés megnyitása óta az 
ellenzéki taktika, csak a kártyakeve
résre, viszályok elliintésére a többség 
kebelében, oly ellentétek felidézésében 
és ügyes kiélesitésében, amelyeknek 
csak az ellenzéki politika vette volna 
hasznát

Ám mind e mesterkedések hátra
felé sültek el, mind e reménykedések 
korán befagytak. A többség vezére 
elsőrangú mesternek bizonyult nemcsak 
a többség megalkotásában, hanem annak 
szoros összetartásában is. Pártfegyelmet 
tud is, akar is tartani; de még sem a 
pártfegyelem külső abroncsaival tar
totta össze a vezetésére bízott pártot, 
hanem példaadással, szellemi befolyá
sával, a nemes értelemben vett párt- 
hűség felkeltésével és ébrentartásával.

A Khuen-Héderváry pártvezető mű
vészete nem hódol a schöubrunni isko
lának. Nem arra törekszik, hogy egyet
len fa se nőjjön magasabbra a másik
nál, hogy egyik se legyen terebélyesek!) 
a szomszédjánál. Az ollóval egyenesre 
nyírt fasor nem ideálja a pártélet veze
tésében. Ö engedi, hogy a fák ágai 
szabadabban uöjjenek; minden kiálló 
gallyat a pártabszolutizmus ollójával 
nem nyikkant le. Arra van csak gondja, 
hogy a fák egymás elől el ne vegyék 
a levegőt és a napfényt s hogy egyes 
fák ágai ne kívánkozzanak a szomszéd 
kertekbe. Kaszárnyafegyelmet, őrmesteri 
szigort ne várjon senki oly bölcs és jó 
embertől, aminőnek a munkapárt vezé
rét ismerjük.

Megjelent az i r ó g é p t e c h n i k a  k i r á ly a  a látható irás O lc s ó b b  b á r m e l y  Í rógépné l .
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Igazi vezérhez, aki nem szorul ily 
eszközökre, mert bőven rendelkezik 
ama jelesebb és magasabb tulajdonsá
gokkal, amikkel a maga lelkét belé 
tudja önteni a seregeibe: talán nem is 
volnának méltók a szűkkeblű, gyanakvó, 
kemény pártfegyelemnek e kicsinyes 
eszközei.

Most, amikor erős küzdelmek ma
radtak el a hátunk mögött s a mikor 
az ellenzék egyrésze döntöerejü uj 
harcokkal fenyegetőzik, megnyugvással 
nézhetjük a többség vezéreinek e 
kipróbált, jeles vezéri kvalitásait Ha 
végső csatára készül a politikai ellen 
fél a munkapárt hadállásai ellen, ily 
vezérrel soraink élén, a végső és teljes 
győzelemben méltán bizhatunk.

Néhány szó a városi 
tűzoltóságról.

Február 24-én este fél 7-kor ismét 
tűz ütött ki városunkban, de szerencsére 
csak 1 ház és 1 melléképület lett a tűz 
martaléka A lángok már öles magasságban 
csapkodtak, mire tűzjelző állomásunk a 
tüzet észrevette és igy igazán csak a 
csendes időnek köszönhető, hogy nagyobb 
veszedelem nem lett belőle. Ezen néhány 
szóban nem derék önkéntes tűzoltóink 
fáradságos és önzetlen működését akarom 
szóvátenni, hanem szóvá kell tenni azon 
tarthatatlan helyzetet, hogy Újvidék szab. 
kir- város tűzrendészed szempontból talán 
összes városaink között a legutolsó helyen 
áll. Egy 35.000 lelket számláló város ki 
van téve a leghatalmasabb elem pusztí
tásának anélkül, hogy városunk a legke
vesebbet tenné ezen állapotnak megszün
tetésére, mert azzal talán csak nem 
vagyunk megvédva az ilynemű károsodás 
ellen — ha még úgy is vagyunk biztosítva 
— ha a tűz kitörése után fél órara 
kezdenek el kongatni és azután önkén 
tes tűzoltóink összeszedelezőzködnek, a 
lovakat valamely arra haladó fuvarostól 
elveszik, befogják és a tűzhelyre robog
nak, hol akkorára a szomszédság a tüzet 
jórészben lokalizálta, de viszont a nálunk 
gyakori széljárásos időszakban, ez ideig 
egy egész negyed leéghetne.

ügy tudom a városi hatóság maga is 
foglalkozik ezen állapot megváltoztatásá
val, csak igen nehezen megy előre a 
kérdés — pedig van legalább is oly fontos 
mint a szinházkérdés — s igy a város 
törvényhatósági tagjainak kellene — hisz 
ez mindannyiunk érdeke — összeállani 
és az állandó városi tűzoltóság szerveze
tének felállítását követelni

Városunk rohamosan fejlődik, egyik 
palota a másik után emelkedik, mely 
körülmény mind arra kényszeríthet ben
nünket, hogy ezzel szemben tűzoltóságun

kat is fejlesszük. A modern paloták 
megvédésére nem lobét elegendő tűzol
tóságunk mai szervezete, mert önkéntes 
tűzoltókkal ily épület megmentését lelie 
tetlen keresztül vinni. 3 emeletes paloták 
égő tetőzetére, eltekintve, hogy felszere
lésünk sincs hozzá — az egyetlen toló 
létránk is állandóan albérletben van •— 
önkéntes tűzoltókat nem lehet feldirigálni, 
ebhez fizetett hivatásos tűzoltók kellenek, 
kik a modern tűzoltási rendszert állandóan 
gyakorolják és akik állandóan és kizárólag 
ezen célra készenlétben vannak. Bár 
tagadhatatlan, hogy ez pónzáldozat.ba kerül 
és amellett tökéletes — vízvezetékünk 
liijján — egyelőre nem lehet, de ez nem 
zárhatja ki azt. hogy legalább hozzá ne 
fogjunk ezen szervezetünk megalkotásához. 
Részletekbe itt nem kívánok bocsájtkozni, 
de általánossáíban megemlíteni kívánom, 
hogy 12 -15 állandó fizetéses tűzoltó 
egy szakképzett tűzoltótiszt parancsnok
sága alatt, állandóan készen álló 3 pár 
jó lóval és állandóan vízzel telt 5—(i 
lajtoskocsival, s már még is volna a kez
detleges szervezet Ha ezekhez hozzá 
vesszük derék önkéntes tűzoltóink segít
ségét, már akkor alapos munkát végez
hetünk. A mi mostani tűzoltóságunk 
amúgy is tulon tnl van igénybe van véve 
s emellett sehonnan sem nyeri azt a 
támogatást, amelyet, kiváló működése 
megérdemelne.

Segítsünk tehát magunkon amig nem 
késő s gondoskodjunk amúgy is nehezen 
megszerzett javaink megmentéséről.

M. O.

(Befejezés.)
Homlokegyenest ellenkező nézettel és 

felfogással találkozunk a leánynevelés terén is.
A társadalom zömét képező polgári osztály 

leánygyermekei az iskola lievégeztével kivétel 
nélkül életpályát választanak maguknak. Leg
nagyobb mértékben mint elárusitónők találnak 
alkalmazást. Még a legnagyobb üzletekben is 
alig találunk néhány férfisegédet, majd mindent 
nők látnak el. Hölgyeket látunk ipari foglal
kozásban, különösen könnyebb munkát igénylő 
ipari üzleteknél, (még mint automobilvezetőket 
is találunk hölgyeket).

Jellemzésül megemlítem, hogy egy jófor- 
galinu divatáruüzlet tulajdonosának leánya 
egy másik divatáruüzletben főelárusitó, (skap 
1(30' M-t havonként) holott saját üzletükben 
is 8 — 10 elárusitóleány van alkalmazva.

Egy szállodás leánya saját szállodájuk 
irodavezetője s rendes havifizetést kap.

Egy biztosítási főtisztviselő mindkét leá
nya alkalmazásban van.

Tehát itt a csatád minden egyes tagja 
keres és produktív munkát végez.

Menjünk csalt tovább. Azok az emberek, 
akik produktív munkával vannak elfoglalva 
reggeltől estig, természetesen sokkal keveseb
bet foglalkozhatnak önmagukkal, külsőségek
kel, mint azok, akiknek más dolguk sincs 
egész nap.

A német hölgyek (és férfiak is) csak 
akkor gondolnak arra, hogy maguknak ruhát

csináltassanak, amikor már igazán szükségük 
van rá. De nem jut eszébe sóim olyasmi, hogy 
uj ruhát csináltasson, mert a régi már 3-szor 
volt rajta, mert már másnak is van olyan s 
mert már nem divatos.

Az élelem Németországban sem olcsóbb 
mint nálunk, sőt talán drágább némely vonat
kozásban. Ellenben #gy család aránylag sokkal 
kevesebbet költ háztartásra mint nálunk.

Meleg ételt csak egyszer esznek napjában, 
vagy csak délben, vagy csak este, mindenki 
foglalkozása szerint, amely 2 vagy 3 tál 
ételből áll Elkészítési módja sokkal olcsóbb 
mint a mienk, (de sokkal rosszabb is).

Ha tehát párhuzamot vonunk egy német 
és egy magyar család háztartása között, mely 
a szülőkön kívül 2 felnőtt fiú és2 leánytagból 
áll s mindkét családfőnek 0000'— korona évi 
jövedelme vau, mit látunk ?

Vegyük a magyar családra vonatkozólag 
a legjobb esetet, hogy a fiuk maguk keresik 
meg kenyerüket. Tehát a 6000 k-ból vezetnek 
egy, a mi viszonyainknak megfelelő háztartást 
s ruházkodnnk a divatnak s a mi társadalmi 
felfogásunknak megfelelő módon. Ahogy én a 
hazai helyzetet ismerem, hát ennek a család
nak nagyon meg kell szorítani a gyeplőt, hogy 
az évi mérlege deficittel ne záruljon. Miután 
azonban 10 ilyen család közül mondjuk csak 
6 nem szorítja meg kellőképen, tollát 60°/o-é 
deficittel zárul.

Ezzel szemben nézzük a német család 
életét A fiukat itt is számításon kívül hagyom, 
azok hadd éljenek maguknak

A családfő 6000 M ján kívül a két leány 
minimum 2000 M-t keres, (ennyit a legkisebb 
fizetésű is keres.) 6 helyett tehát már 8000 
M. évi jövedelem van Ezzel szemben a ház
tartás és a ruházat a már előbb előadottak 
alapján felébe sem kerül, mint a mieinknek s 
ha mégis kerül, ha az egész 6000 M. kell is 
egy évben még mindig megmarad 2000 M , 
azaz összbevételük 25% a.

Ennek a két családnak mérlege a két 
nemzet vagyoni állapotának mérlege is.

Szeretném, ha statisztikai adataim lenné
nek, hogy egy kimutatást készíthessek arról, 
hány száz millió az, amit évenkint megtakarít
hatnánk, de nem tesszük, s hány száz millió 
az, amennyivel többet adunk ki, mint amennyi 
a keresetünk.

£z a beosztás, takarékosság hiánya a 
második ok, mely miatt nem tudunk boldo
gulni. Es ez előbb-utóbb a nemzeti elszegé
nyedéshez vezet.

djajós Xajos.

H Í R E K .
S z e m é ly i  hir. Dr. Szí esd!; Lajos 

országgyűlési képviselő szombaton a reg
geli gyorsvonattal Budapestre utazott, 
hogy az országgyűlés tárgyalásain rószt- 
vegyon.

F e lo lv a s á s  a L lo y d b a n !  Dr.
Sc/ireier Jenő budapesti ügyvéd, a Magyar 
Kereskedelmi Csarnok titkára, t. szerb 
konsul, március 24-én, pénteken este 8 
órakor az „Újvidéki Lloyd“ helyiségében 
felolvasást tart „Aktuális kereskedelmi 
kérdések11 címén. A felolvasó, mint egyik 
legelőkelőbb kereskedelmi érdekképviselet 
titkára ngy állásánál, mint nagy készült
ségénél és fáradhatatlan tevékenységénél 
fogva, a kereskedelmi mozgalmak egyik 
vezérembere, miért is előadása méltán

M scher Testvérek,
Mű sz ak i  és v i l l am oss ági  vál lalat ,  II. Rákócz i  F e r e n c - u t  57. T E L E F O N  244
Villanyvilágítás, erőátvitel, légszesz- és acotylenvilágítás, központi fűtés, ventilláció, vízvezeték, 
csatornázás, kútfúrás es hyglenikus berendezések. ——  Torvok és költségvetések díjtalanul I

csillárok, acetylin, legszesz, vízvezeték, carbit es villuniusMigi cikkekben. Minden 
e szakmába vágó cikkek raktáron tartatnak, javítások jii'ányosiui eszközöltetnek.
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számíthat Újvidék kereskedelmi és iparos 
érdekeltségének élénk érdeklődésére Ven
dégeket szívesen lát a Lloyd.

H alá lozás .  Mint őszinte részvét
tel értesülünk, Brezovszky Lajos ny. 
gazdatiszt 68 éves korában Budapesten 
agyvérzés következtében meghalt. Az 
elhunytban dr. Brezovszky Nándor kór
házunk kitűnő sebész-főorvosa édesatyját 
gyászolja.

A „Dalárda" márciusi ünnepsége, amely 
szerdán este folyt le a Rócsei-szálló nagyter
mében, az idén látogatottság tekintetében 
kívánni valót hagyott fenn. Bár az ünnepség 
hangulata belső volt. mégis az ily hazafias 
ünnepségen a közönségnek nagyobb számban 
kellett volna megjelenni, hogy dokumentálhassa 
hazafias érzését. Egyet főképen említés 
nélkül nem hagyhatunk, ez pedig az, hogy a 
függetlenségi párt vezetőségének tagjai közül 
alig néhányun volt.ik jelen. Az ünnepség mű
sorának első pontja volt a Qoll János szerzetté 
.Szabadságdal", amelyet a dalárda énekkara 
nagy szabatossággal, élénk tetszésnyilvánítások 
mellett adott elő. Ezt követte Sengyei J(enrik 
pplgáriskolai tanár sikerült szavalata. Előbb 
Ábrányi Emil hazafias költeményét, a „Március 
15 ét“ adta elő, majd pedig Tóth Kálmán 
„Előre" cimíí alkotását mutatta be. Sűrű 
tapsok jutalmazták az ügyes szavaiénak 
rokonszenves fellépését. A következő műsor- 
szám, amely Sckert Sászló, dr. Sischiéger 
3)ezső, J{o/iós Sipót és jWüns/er Vilmos vonós
négyese volt, meleg fogadtatásban részesült. A 
tárgyat magyar zenemotivumok szolgáltatták. 
Schubert jiíárfon tenorsólójában ismét, volt 
alkalmunk gyönyörködni. Kuruc nótákat énekelt 
dr. Slschléger 2)ezső szakavatott zongorakisé- 
rete mellett. Erre következett a „Talpra 
magyar11 ügyes elszavalása S aharecz 
Xároiy részéről. Végül a kar a „Jíemzeti 
daTt, Integer „Szent dal".át és nemzeti imán
kat, a „Himnusz"t énekelte el. így zajlott le 
a nagy március 15-e hatvanharmadik évfor
dulójának ünneplése, meleg bensőséggel, ez 
ünnephez méltó fénnyel.

Igazságügyi kinevezés. Az igazságügy- 
miniszter Sckert Sászló újvidéki törvényszéki 
joggyakornokot az újvidéki járásbírósághoz 
jegyzővé nevezte ki. A jól megérdemelt, kine
vezéshez ezúton mi is a legjobb szerencse- 
ki vánatain kat fűzzük.

Eljegyzés. W:H Jinia i honvédfőluulnagy 
a napokban jegyezte el faiih d(edvig nr- 
leányt, faith ferenc gőzmalomtulajdonos litioin- 
müveltségű, kedves leányát.

Áthelyezés. A pénzügyminiszter J)aranyai 
Syuia helybeli vámgyakornokot hasonló minő
ségben Orsovára helyezte át

Helyreigazítás. Lapunk múlt számában 
közölt a „Március Idusa" cimű hírünkből 
elmaradt a hirt közlő dr. fiukovich Sándornak, 
lapunk főmunkatársának és a napihirrovat 
vezetőjének neve, amit ezennel félreértések 
elkerülése céljából helyreigazítunk.

Kitüntetett tanítónő. Jflayer frida  dunn- 
csehi rém. kath. tanítónő a magyar nyelvnek 
németajkú növendékek körében teljesített, 
sikeres tanításáért a báré Rudién alapból 
300 korona jutalomban részesült.

A munkásglmuázlnm Igazgatósága ezuton 
is felhívja hallgatóit, hogy a csütörtökön meg
nyílt és szép sikerekkel kecsegtető lövész
tanfolyamban mennél nagyobb számban részt- 
vegyenck.

Választók névjegyzékének összoállt-
tása. A központi válaszmánynak kiküldött

tagjai a napokban kezdték az 1912. évre érvé
nyes válnsztásnévjegyzéknek egybeállítását. A 
bizottság naponkint vasár- és ünnep napokat 
kivéve d. e. 9— 11 és d. u. 3—5-ig működik 
a városházán az e célra kijelölt helyiségben. Az 
összeírás április hó 8-án nyer befejezést.

Szerenád. Az „Újvidéki Polgári Magyar 
Daloskör" pénteken dr. fiukovich Sándort 
névnapjának előestéjén szerenáddal üdvözölte.

Nemzeti színészet. Amint értesülünk, 
Xövessy jfUbert színigazgató jól szervezett 
társulatával husvétvasárnap, április hó 16-án 
kezdi meg városunkban két hónapra terjedő 
működését. Úgy halljuk, a színigazgató a leg
jobb erőket szerződtetette, műsorába felvette 
a főváros legsikeresebb újdonságait és minden 
tekintetben arra törekszik, hogy közönségünk 
legfokozottabb igényeit is kielégítse, ami bár 
ép a mi közönségünknél igen nehéz dolog, 
tudva azt, hogy városunk intelligenciája leg
közvetlenebb módon a fővárostól nyeri impres- 
sióit, de ismerve Kövessy agilitását, minden 
bizonnyal sikerülni is fog.

Közhasznú előadás. A „Délmagyar
országi Magyar Közművelődési Egylet" hely
beli osztályának legközelebbi ismeretterjesztő 
előadása folyó hó 25-én délután lesz még pedig 
Ciszaká/rgánfa/va községben.

Halálozás. 'J)r. fávioviis Simon várme
gyei főorvos, k. tan. és a Eerene-József rend lo
vagja élte delén a napokban hirtelen elhunyt. A 
közszeretetben álló megyei főorvos végtisztes
sége a megyei előkelőségek tömeges jelenléte 
és a vármegye közönségének osztatlan, őszinte 
részvéte mellett ment végbe.

Március 15-ét méltó kegyelettel ünne
pelte meg vármegyénk székvárosa, Zombor is. 
Reggel 9 órakor a nagy templomban ünne
pélyes istentisztelet volt, majd a közönség 
Sclnveidel József szobrához vonult, áltól a 
polgári kaszinó dalárdája a Szózatot és a 
Himnuszt énekelte el. Délután a városházán 
volt lélekemelő ünnepség. Itt a megnyitó 
beszédet Vértesi Xároty, a kiváló iró, mon
dotta, lelkes szavakban emlékezvén meg a 
nagy napról és annak jelentőségéről. Zajos 
éljenzéssel fogadott megnyitó beszéde után 
Xaic/j Crzsike ügyesen szavalt, majd pedig 
Sonjbos jfttjréd evang. lelkész, volt újvidéki 
káplán, ünnepi beszédében felsorolta mind
azokat a jelentősebb mozzanatokat, amelyek 
március 15-ének megünneplését követelik. 
Csapó Xátmán szavalata és a dalárda éneke 
után az ünnepség befejezést nyert.

Vigyázatlanságának áldozata. Péntek reg
gel Pirsű5 J/tiháty munkás a Háti téren épülő j 
Trandatíl árvaház felső emeletén volt elfog
lalva, amiközben saját vigyázatlanság folytán 
az ahányról leesett és súlyosabb természetű 
sérüléseket szenvedett. A kórházba szállították.

Hanako a magyar viszonyokról. Hauako 
japán tragika akit nemrég itt Újvidéken is 
megbámultunk jelenleg a nagyobb magyar 
városokban vendégszerepel társulatával Járt 
Szegeden is, mely alkalommal egy ottani 
újságíró meginterviewolta : a beszélgetés során 
Hanako többek közt ezeket mondta:

—■ A magyar közönség megértőbb, mint 
teszem nz amerikai Amerikában sokkal job
ban szerelik a vígjátékot, a nevettető és 
mulatságos helyzetekben bővelkedő komédiá
kat, mint a komor, halálos tragédiákat. Antikor 
például az egyik darabban harakirival (önhas- 
fölmeutszós) kell megölnöm magam, akkor az 
amerikaiak fölállottak helyeikről és zúgolódva 
tiltakoztak ellene.

Maguk európaiak csodálkoznak azon, 
hogy nálunk egész nap folynak az előadások 
és hogy az irók darabjait mi színészek tetszés

szerint átalakíthatjuk, ahogy épen az egyéni
ségünkhöz legmegfelelőbbnek tartjuk. Ezt én 
részemről nem tartom helytelennek, mert 
végeredméiiytben az előadás a fontos. A szín
padunk is lényegesen különbözik az európai 
színpadoktól: forgó színpadunk van, négy 
előre berendezett és földiszitett interierrel, 
amelyek közül az egyik föltétlenül teaház, 
inért igen sok színdarabnak teaház a szín
tere . . .

Mikor az újságíró Lengyel Tainfunját 
említette föl előtte, először nem emlékezett 
reá, csak hosszas idézgetés után jutott eszébe, 
hogy Berlinben látta és legjobban az a jelenet 
tetszett, amikor dr. Tokeramo megöli a hűtlen 
és kacér berlini gésát . . .

Az ujságiró megkérdezte még, hogy iga
zaknak, hasonlóknak, jellegzeteseknek tartja-e, 
a benne szereplő japánokat? Olyanok voitak-e, 
mint az igaziak ?

— Legalább is úgy tettek . . . imitálták 
a mi férfiúinkat, de . . . ezek mégis csak 
mások. Szép volt, szép volt, de mennyivel 
szebb, művészibb és igazabb a Pillangó kisasz- 
szony tragikus esete. Megöli magát a végén . . . 
Ez inkább japán dráma és a muzsika is rokon 
a miénkkel.

„Orient" ásványvíz. Az újvidéki jódos- 
fiirdö igazgatósága által forgalomba hozandó 
ásványvíznek elnevezésére kiirt pályázat 
vasárna|) eldőlt, amennyiben a jury az inter- 
náeionálisan hangzó, minden nyelv és nemze
tiség által könnyen megjegyezhető „Orient“ 
ásványvíz mellett döntött. A jury elhatáro
zását az a körülmény késleltette, mert nehéz 
feladatot kellett előbb végeznie, amikor az 
óriási számban levő forrás és ásványvizek 
védjegylajstromát kellett áttanulmányozni, 
nehogy a védjegyeztetés akadályokba ütköz
zék. Az „Őrien!“ név hangzatos, könnyen 
megjegyezhető és ti fürdő azon intenciójának 
is nagyban megfelel, amikor kivitelének fő- 
sulyát a szomszédos Balkán államokra helyezi. 
Hosszabb tárgyalás után sikerült a vállalatnak 
a magyar királyi kereskedelmi múzeummal 
az ttj ásványvíznek a Balkánon való intenzív 
forgalomba hozatalára megállapodnia. Az 
újvidéki „Őrien!1 ásványvíz április közepén 
indul remélhetőleg hóditó kőrútjára, diadalt 
szerezve a magyar ásványvizeknek és dicső
séget Újvidék városának. A forrás mellett 
díszes épület fog emelkedni, hol töltő, duga- 
szoló és egyéb helyiségek lesznek. Remél
jük. hogy Újvidék város közönsége is méltá
nyolni fogja azt az igazán óriási áldozat- 
készséget, amelyet a fürdővállalat előbb a 
fürdő ismerettétele, most ásványvizének forga
lomba hozatalával teljesít és honorálni fogja 
azt az előzékenységet, amelyet városunk 
közönségével szemben a víz páratlanul olcsó 
eladása által nyújtani fog. Legközelebb részle
tesen fogunk ezzel tíz ttj iparágunkkal fog
lalkozni és addig is azt jegyezzük meg még, 
hogy a pályázaton Jtfolnár Xároly szeged, 
állami tiszt lett a győztes, aki az Orient 
elnevezéssel a pályázaton résztvett és a 
kitűzött pályadijat: egy aranyat elnyerte. 
Molnár Károlyuak a pályadijat a fürdő igaz
gatósága postautalványon olküldötte.

Elveszett karperec. A farsaugvégi 
dalárda mulatságon elveszett egy rokokó-kar
perec A becsületes megtaláló 10 k jutalom
ban részesül. Átadható 8. A.-nál Petőfi-u. 89.

Mérgezéssel vádolt asszony. I. palánkai 
rendőrség panaszára az újvidéki ügy. letartóz
tatta özv. Ihieri Jó zse f né ujpalánkai asszonyt, 
akit azzal vádolnak, hogy úgy férjét, mint 
apósát és anyósát megmérgezte. Mindhárman 
közös háztartásban éltek egymással és ifj. 
Thierl Józsefné 1910. november hó 24-én,

Gyár: Szóchenyi-utca 9. Főüzlet: Kossuth Lajos-utca 44.
Telefon 215. sz. Telefon 111. sz.

mii- ,  k e lm e - ,  r u h a f e s t ö - ,  g ö z m o s ó -  é s  v e g y 
t i sz t í tó  g y á ra .  S z ö r m e f e s t é s .  S z ö r m e e l a d á s .  
— -------------------- Á gyto l l t i sz t i tá s .  -----------------------
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idb. Thiei'l József 1910. december bó 30-án, 
végül idb. Tliierl Józsefné 1911. február hó 
20-áü halt meg, még pedig mindhárom hir
telen. Alapos volt a gyanú, hogy mindhármat 
ifj. Tliierl Józsefné tette el láb alól. üzen az 
alapon a vizsgálat megindult, amelynek ered
ménye a letartóztatás volt.

Pénzhamisítók a börtönben. Az óbecsei 
rendőrség a napokban jó fogást csinált, 
aminek folyam,Ínyeként két deliquenst sike
rült a szegedi ügyészség1 börtönébe szállítani. 
Goszpodinacski István és Bazsalik Lénáidról 
szól ezúttal az étiek, akiket azért üldöztek, 
mivel pénzverögépet csináltak, amellyel pénzt 
akartak hamisítani, hogy igy meggazdagod
janak és ezt tették, dacára hogy tudták, 
hogy újabban hányán bűnhődtek hamis 
pénzgyártás miatt. A rendőrség megtalálta az 
inkriminált gépet, még pedig Goszpodinacski 
kertjében.

Óvás. Egy fogyasztási ágnál sem vezetik 
félre minőség tekintetében különféle reklám- 
eszközök igénybevételével a közönséget, mint 
a szivarkapapiroknál. Kiváló fontossággal bír. 
hogy a dohányzók tudják, hogy vannak egyes 
tulajdonságok, amelyekkel a szivarkapapirok- 
nak rendelkezniük kell. Ezek: tartósság, 
szilárdság, éghetőség, normális hamutartalom, 
végül minden ártalmas anyag hiánya Egy 
szivarkapapir sem egyesíti ezeket, a tulajdon
ságokat oly hatalmas mértékben, mint ép a 
J{iz jíbadie. Tartóssága és szdárdsága majd
nem kétszer oly nagy, mint a többi forga
lomban levő papír, sem túlsók, sem tulkevés 
a hamutartalma, nincsenek henne 11itratanya 
gok és tiszta lenfonalakból áll Minden 
dohányzó a maga érdekében cselekszik, ha 
ezt a papirost a többi fölé helyezi.

Baics zeneiskolájában Újvidéken diplo
máit tanárok modern zenepaedagogiai alapon 
tanítják a zeneművészetet, havi 10 kor. tandíj 
mellett. A zeneiskola előkészít főiskolai zene
iskolák vizsgáira.

Wagner Testvérek 5-ös számit 
pörkölt kávéja a legfinomabb.

Nyilt-tér.
Zanbauer Ágoston részéről az U. H. 

szerkesztőségét ért sértéseket lapunk telelés 
szerkesztője épen felelősségének tudatában 
— nem akarván követni a támadó lap eljá
rását — magáévá telte, s annak elintézésére 
Varga Antal és dr. Szabó Lajos urakat kérte 
fel. A megbízott urak lapunk felelős szerkesz 
tőjéhez az alábbi levelet intézték ezen ügyben :

Kedves Barátunk!
Megbízásod folytán a mai napon felke

restük Zanbauer Ágoston ny. fg. tanárt és 
mint a Határőrhen f. hó 16-án megjelent 
nyilatkozat szerzőjétől magyarázatot kértünk, 
hogy Terád órtette-.e azokat a sértő kifeje
zéseket. Zanbauer Ágoston kijelentette, hogy 
az U. H.-bnn megjelent cikkek szerzőjét, 
illette ezekkel a kifejezésekkel és midőn 
mi Téged neveztünk meg, mint e cikkek 
szerzőjét, azokat főntartotta. de isméiéit 
felszólításunk ellenére is óvakodott azokat 
nevedre aplikálni.

Minthogy ehhez hozzájárul még az is, 
hogy Zanbauer Ágoston a múlt évi decem
ber 12-én a magyar kaszinóban telt azon 
kijelentésedért, hogy „Zanbauer Ágostont 
kijelentései miatt ott, ahol találom, felpo
fozom", Tőled lovagias utón elégtételt nem 
kért, hanem a bíróságnál jelentett fel, mi 
nem tartjuk szükségesnek és megenged- 
hetőnek részedről a lovagias eljárás foly
tatását.

Megbízásod értelmében eljártunk, az 
ügyet a lovagiasság szempontjából részed
ről befejezettnek tekintjük és ezt tudomá
sodra hozva, maradunk baráti üdvözlettel

Újvidék, 1911. március 16.
dr. Szabó Sajos s k.. 
Varga Jlntat s. k.

Az ügyhöz, sem a sértőhöz ezek után 
többé egyetlen szavunk sincs. A Határőr 
egyetlen cikkére, sem támadásaira a jövőben 
többé nem reflektálunk s ozér az ügy további 
kommentálásától is bár lenne egy Imi 
szavunk - clállunk.

H ird e té s e k .

M. A V. Igazgatósága, 
ad. 53037 1911 sz.

Hirdetmény.
.1 Tcm esvár-orsovai von a l i f S  — ló o  

km .-je l közt építendő vonaláthelyezésen  
végzendő m u n ká k  vá lla la tba  adása irán t.

Értesítjük az érdeklődőket., hogy a Te
mesvár —orsovai vonal 158—160 lun -jói 
közt építendő vonaláthelyezésen alépít
ményi munkák, nevezetesen a föld, szikla 
és vizmentesitő munkák, egy áteresztő 
falazási és betonozási munkái, továbbá az 
alagút és az alaguti kapuzatokkal össze
függő bélésfalak és burkolatok elszálli 
fása előreláthatólag rövid idő múlva 
kiírásra kerülnek. Mielőtt, azonban a 
versenytárgyalási hirdetmény hírlapikig 
közzétetnék. lehetővé kívánjuk tenni, hogy 
a pályázni szándékozók a végrehajtandó 
munkák természetéről és terjedelméről 
alaposan tájékozódhassanak. L végből a 
jelentkező érdeklődők a terveket építési 
főosztályunkban (Budapest VI Teréz körút 
56 sz. 1. etn.) a hivatalos órák alatt (d. 
e. 9—iáig) vagy pedig a nyomjelző 
kirendeltségnél Mehádián meg tekint betilt 
és ott a kívánt felvilágosításokat, megkap 
hatják.

Az IGAZGATÓSÁG.
(Utánnyomás nem dijaztatik.)

83. szám, 1911. végrb.

Árverési hirdetmény.
Alulírott bírósági végrehajtó az 1881. óvj 

L.V t. c. 102. §-a értelmében ezennel közhírré 
teszi, hogy a budnpeti IV. kér. kir járásbíró
ságnak 1910. évi Sp. 11. 1991. szánni végzése 
következtében dr. Barta Félix ügyvéd által 
képviselt Gergely és Mécsei javára 211 k 12 
fid. s jár. erejéig 1911. évi január hó 5 én 
foganatosított kielégítési végrehajtás utján le 
rs felülfoglalt és 159-1 k-ra becsült következő 
ingóságok, u. m.: bolti felszerelés, papírzacs
kók, szappan, borok, likőrök, nutomatapénztár 
nyilvános árverésen eladatnak

Mely árverésnek az újvidéki kir. járásbíró
ság 191Ó. évi V. 2124,2 számit végzése foly
tán 211 k. 12 1. tőkekövetelés, ennek 1910. évi 
jttlius hó 24. napjától járó 5%-os kamatai és

eddig összesen 68 kor. 40 f.-heu biróilng már 
megállapított költségek erejéig, a már fizetett 
100 korona leszámításával Újvidéken, Buza- 
tér 12 ik szám alatt leendő megtartására 
1911. évi március hó 20-ilc napjának d. e. 10 
órája határidőül kitüzetik és ahhoz a venni 
szándékozók ezennel oly megjegyzéssel hivat
nak' meg, hogy az érintett ingóságok az 1881. 
évi L.Y l e. tor. és 108. §-ni értelmében 
készpénzfizetés mellett, a legtöbbet. Ígérőnek, 
szükség esetén becsáron alul is el fognak 
adatni.

Amennyiben az elárverezendő ingóságokat 
mások is le és felülfoglaltatták és azokra kielé
gítési jogot nyertek volna, ezen árverés az 
1881. évi LX. t.-c. 120. §. értelmében ezek 
javára is elrendeltetik.

Kelt Újvidéken, 1911. március hó 5-én.

áforvátti, kir. bir. végrehajtó.

Iiresi is Iptliiai min
Dr. Karmán János es Betgor Alfréd 

------- ---- U j  VID í; K ----------------
Kossuth Lajos-utca 41). szám (A Pesti Kiagyal 
Kereskedelmi Bank fellett, TtLEFON 65. szám,)
Arany hídmunkák 
és koronák, nnifo 
gak arany és kaut- 
schuklemezzel, fog
tömések (arany-, :: 
ezüst, porcellánslb)

és foghúzás érzék- 
:: teleuitéssel. ::

Vidéki megbízáso
kat 12 óra alatt 
:: intézünk el. ::

:: Z O N G O R A  é s  ::
H A R M O N IU M  R A K T Á R .

Al api t tatot t  1890. é v b e n .

Zongorák, pianinok, harmóniumok javi- 
:: tását és hangolását elvállalja ::

KLUKA GYÖRGY
z o n g o r a k é s z i t ö

:: ÚJVIDÉK, Petőfi-utca 18. szám ::

A folyton emelkedő kávé árak a legtöbb kereskedőt, arra kész
tetik. hogy a kávé árakat, tetemesen felemeljék. Mi kedvező bevásárlások 
folytán ór iás i  kávókészlet, felett rendelkezünk és azon kényelmes 
helyzetben vagyunk, hogy azok árát változatlanul megtartjuk és ajánljuk 
nagy kedvelt,ségnek örvendő kitűnő keverékeinket.

1. szám Háztartási keverék 1 kg K 3 20
ou. Jó háztartási keverék ■ 1 a ív 3.60
3. „ Knrlsbadi keverék • 1 , K 4 40
4- 1! Mágnás keverék ■ 1 „ Iv 4 80
6. Wagner keverék 1 » K 5 20
6. „ Gyöngy finom . . . 1 „ K 3 80
7- „ Gyöngy legfinomabb . ■ 1 , K -1 80

Kávéink  e l ő n y e i :
[legfinomabb tiszta tz.

Tökéletes erős zamat.
Legnagyobb Itiadósság

WAGNuR TESTVÉREK, ÚJVIDÉK



Ú jv id é k i  H ír la p 51911. március 19.

D e la w a re  vessző eladó.
Minden hibától, kUlö' 
nősen jégveréstől men
tes szép sima vessző 
a piros válfajból, jót
állás mellett. Küldök 
minden vevőmnek uta
sítást arra, hogyan 
kell elgyökereztetni a 
sima vesszőt, hogy 
minden szál raegfa- 
:: kadjon. ::

Ezer darabja az első osztály . . K 35
Száz „ „ „ n ■ ■ k 4
Másodosztályú vessző ezre . . . K 29
Érmelléki legnemesebb és legbővebben 
termő faj. Klőpénzben az összeg tized- 
része küldendő: Fiizessy I., Rákosliget.

Alapittatott 1882. Alapittatott 1882.
p ^ * *  A  l e g jo b b h i r ü  e g y e n r u h á 
i d *  esess k é s z í t ő  in té z e t  ^ —

SUKDOLÁK A.
Pétervárad.

Elvállal mindenféle egyenruhakészitést a 
legfinomabb-és legdivatosabb formában.

Az e szakmába vágó összes cikkek állan
dóan raktáron tartatnak.

Szol id é s  p o n t o s  k i s zo l gá lá s .

E r e d e t i  

S z e r é m i  

H e g y i

eladása 50 litertől felfelé
hordókban és palackokban. 5 III. házhoz szállitlatlk.

Kész nj bordók forrázva 
állandóan raktáron vannak.

WACHTL IMRE, kádár
Újvidék, Petőfi-utca 8. sz (Saját házában).

Tantál-lámpa
a legjobb fémszálas 
izzólámpa. Aram meg
takarítás kb, f)O°/0. ::
Fehér lánggal ég. — 
Rázkódásoknak ellen
áll. — Igen taitós. — 
Minden helyzetben ki
fogástalanul ég. — 
Nagyobb rendelések
nél magas engedmény. 
•: M egrendelhető::

Magyar Siemens* 
S cM ert-K IM iié l

BUDAPEST, ll„ Lipót-körut 5.

ELSŐ ÚJVIDÉKI KERÉKPÁR ÉS VARRÓGÉP ----------  EMAILL1R0ZÓ MÜINTÉZET. ----------
J U N G  S. Újvidék, Szücs-utca 27.

minden

Varrógép és bicikli raktá
romban olcsón, jótállás mel
let minden e szakmába való 
javítást elvállalok; ugyszin- 

s z l lk s é g e s  alkatrész nálam 
beszerezhető

Erzsébet
■
mm

szálloda M im  estWil
Vajda Károly karmester és fia

■

ÜJ Vilmos, prímás vezetésével első
rendű cigányzenekar hangver-

B
■

Kitűnő konyha, — hamisítatlan
B

■ fajborok, — pontos kiszolgálás.
Kitűnő tisztelettel

B
■ Hor t i  Ba lázs . B

—  Ó V Á S .
Az A b a d i e  p a p í r  t á r s a s á g t ó l .

Minthogy utóbbi időben, általánosan 
ismert és közkedveltségnek örvendő

RIZ ABADIE (1  M)
szivarkabüvelyünkből s z á m o s  u t á n 
z a t  került forgalomba, óva intjük a t. 
vevőközönséget, hogy p o n t o s a n  az 
A b a d ie  névre ügyelni szíveskedjék, 
amelyet az utánzatok más különféle sza
vakkal iparkodnak pótolni. Óvunk minden
kit minőségileg s i l á n y a b b  u t á n z a 
t o k  vásárlásától, annál is inkább mivel 
mi azok ellen minden törvényileg meg
engedhető eszköz igénybevételével fogunk 
eljárni. Az Abadie papirt előállító társ.

Tisztelt polgártársaimmal, mint jeleztem, ismét együtt leszek. Az idő 
hamarább következett be, mint én azt remélni hittem. A szeretet láncolata 
köt engem Újvidékhez s ez a kellő támogatást is biztosítja számomra.

A régi jóhirnévnek örvendő K O P O L O V IC S - fé le  v e n d é g l ő t  
f. évi m á r c i u s  15-én á t v e s z e m .  A helyiséget teljesen uj beren
dezéssel láttáin el. Konyháját magam vezetem. Magam végzem a szakácsi 
teendőket, és sok évi kül- és belföldi tapasztalataim és működésem e téren 
biztosítják számomra a kivívott elismerést. Helyiségem mint polgári étterem 
találkozó helye lesz a polgárságnak.

Jó italokról minden szórakozásról gondoskodtam, hogy a tisztelt 
vendégeim jól érezzék magukat helyiségeimben, ahová tisztelettel meg
hívom őket.

LÁNG JÁNOS, vendéglős.

Sztefanovits

Kávé.
Mindenki tudja,

hogy csakis

Orosz é s  Kransz
nagyáriiházában lehetlegjobban és 
legolcsóbban bútort, függönyö
ket és szőnyegeket beszerezni.

Telefon 24. Újvidék • Telefon 24



Ú jv id é k i  H í r la p 1911. március 19.

S z i g o r l ó k n a k  n é l k ü -  
:: lö z h e te t l e n .  ::

T ö b b  évi  t a p a s z t a l a t  
:: e r e d m é n y e .  ::

Kérdésekben és feleletekben feldolgozott, kolozsvári vizsgákra szükséges, 1. Keres
kedelmi és váltójogi, 2 . Je/ekköngvi, 3. perrendtartási, é-. JYlagánjogi kitűnő
jegyzetek olcsón eladók az „Újvidéki Hírlap" szerkesztőségében. Krtekezui lehet 
naponta d. n. '/,6 órától — ‘/46-ig. A szerkesztőségben több példány rendelkezésre áll.

Eredeti „O tto“ motorok
benzin, benzol, petrolin, szivógáz és nyersolaj üzemre malmok és ipargépek hajtására  

a legalkalmasabb és legolcsóbb üzemerő.

Biztos, nyugodt üzem!

Kiessling E. és Tsa, Leipzig-Plagwitz
gyártm ányú fam egmunkáló gépek, asztalosok és fűrésztelepek részére.

A magánjáró eredeti „O tto“
benzinlokomobilok nólkülözhetlenek minden gazdának,
—  Gép motor és Hengerolajok, Hajtószíjak stb. stb. —

Lángén és W olf m otorgyár Budapest— W ien
Fióktelep: Újvidék Temerini-u. 7. W *  Kérjen árjegyzéket és költségvetést.

Nyomatott Hirsclienliauser Benő könyvnyomdájában Újvidéken.


